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PUBLIC ATIE-BLi AD. 


PUBLICATIE, 


Waarbij wordt afgekondigd de Wet van 2 Mei 1897 (Neder- 
landsch Staatsblad No. 129), houdende goedkeuring tan het 
verdrag vati handel en scheepvaart tusschen Nederland en Ja­ 
pan, den 8sten September 1896 te 's Gravenhage gesloten. 


DÉ GOUVERNEUR van Cura§ao, 


Van wege de Koningin den last ontvangen hebbende te 
afkondiging van onderstaande Wet: 
AFSCHRIFT. 


IN NAAM VAN HARE MAJESTEIT WIL- 
HELMINA, BIJ DE GRATIE GODS, KONIN­ 
GIN DER NEDERLANDEN, PRINSES VAN 
ORANJE-NASSAU, ENZ., ENZ., ENZ. 


WIJ EMMA, KONINGIN-WEDUWE, RE­ 
GENTES VAN HET KONINKRIJK ; 


Allen, die deze zullen zien of liooren lezen, saluut! doen 
te weten: 


Alzoo wij in overweging hebben genomen dat in het Ver­ 
drag van handel en scheepvaart tusschen Nederland en Japan 
met daarbij behoorend Protocol, den 8sten September 1896 
door wederzijdsche gevolmachtigden te 's Gravenhage getee- 
kend, bepalingen voorkomen, die wettelijke rechten betreffen 


Gelet op het tweede gedeelte van artikel 59 der Grondwet; 
Zoo is het, dat Wij, den Raad van State gehoord, en met 
gemeen overleg der Staten-Generaal, hebben goedgevonden 
en verstaan, gelijk Wij goedvinden en verstaan hij deze: 


Het nevens deze wet in afschrift gevoegde Verdrag van 


IN NAAM DER KONINGIN ! 


Eenig artikel. 
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handel en scheepvaart tusschen Nederland en Japan, met (laar­ 
bij belioorend Protocol, deu Ssten September 1896 door we- 
dèrzijdscbe gevolmachtigden te 's Gravenhage geteekend, 
wordt goedgekeurd. 


Lasten en bevelen, dat deze in het Staatsblad zal worden 
geplaatst, en dat alle Ministerieele Departementen, Autori­ 
teiten, Ooileges en Ambtenaren, wie zulks aangaat, aan de 
nauwkeurige uitvoering de hand zullen houden. 


Gegeven te Stuttgart, den 2n. Mei 1897. 


(get,) EMMA» 


De Minister van Buitenlandsche Zaken, 


(get.) J. BÖELL. 


De Minister van Waterstaat, 


Handel en Nijverheid, 


(get.) 
VAN DER SLEIJDEN. 


De Minister van Financiën, 


(get.) SPRENGER VAN EIJK, 
De Minister van Koloniën, 


(get.) BERGSMA. 


De Minister van Justitie,• 
(get.) VAN DER KAAY. 


AFSCHRIFT. 


Her Majesty the Queen of the Netherlands and in Heï namef 
Her Majesty the Queen-Regent of tbe Kiugdom and His Majesty 
the Emperor of Japan, heing equally desirous of maintaining 
the relations of good understanding which happily exist 
between Them, by extending and increasing the intercourso 
between Their respective States, and being convinced that 
this object cannot better be accomplished than by revising the 
treaties hitherto existing between the two cöuntries, have re- 
sol ved to complete such a revision, based upon principles of 
equity and mutual benefit, and, for that purpose, have named 
as their Plenipotentiaries that is to say.: 


Her Majesty the Queen of the Netherlands and in Her 


name Her Majesty the t^ueen-Kegent ot tne Kingctom: 


Jonkheei? J. RÖÈLE, knight of the Royal Order of the Ne- 
therland Lion, Minister of Foreign Affairs, Pir. W. VAN DER 
SJLEI,TJ)EN, Minister of Waterstaat, Couimerce and lndustry, 


J. P. SPRENGER VAN EVK, knig-ht of the Royal Order of the 
Netherland Lfon, Minister of Finance, J. H. BERGSMA, Com- 
mander of tlie Royal Order of the Netlierland Lion, Minister 
for tlie Colonies and W. VAN DER KAAY, knight of the Royal 
Order of the Netherland Lion, Minister of Justice; 


And His Majesty the Emperor of Japan : 
AKABANE SNIRO, Shogoi, fifth class of the Iinperial Order 
of the Sacred Treasure, öis Majesly's Minister Resident 
at the Court of Her Majesty The Queen of the Netherlands; 


Who, after having coinmunicated to each otlier their full 
jiowers, foimd to be in good and due form, have agreed upon 
and coneluded the following articles: 


Article I. 


The subjects of eaeh of the two High Contraeting Parties 
sliall have full liberty to enter, travel or reside in any part of 
the dominions and possessions of the other Contraeting Par­ 
ty, and sliall eujoy full and perfect protection for their per­ 
sons and property. 


They shall have free and easy access to the Courts of Jus­ 
tice in pursuit and defence of their rights, aud they shall be 
at liberty equally with native subjects, to choose and eniploy 
lawyers, advocates and representatives to pursue and defend 
their rights before such Courts. 


In wliatever relates to rights of residence and travel; to 
the possession of goods and effects of any kind; to the suc- 
cession to personal estate by will or otlierwise, and the dis- 
posal ot property of any sort in any manner whatsoever 
which they may lawfully acquire, the subjects of each Con­ 
traeting Party shall enjoy in the dominions and possessions 
of the other the same privileges, liberties aud rights, aud 
shall be subject to uo higher imposts or charges in these res- 
pects than native subjects, or subjects or citizens of the most 
favoured foreign nation. 


The subjects of eaoh of the Contraeting Parties shall enjoy 
in the dominions aud possessions of the other entire liberty 
of conscience, aud, subject to the laws, ordinances and regu 
lations, shall eujoy the right of private or public exercise of 
their worship, aud also the right of burying their respective 
countrymen according to their religious customs, iu such sui- 
table aud convenieut places as may be established aud maiu- 
taiued for that purpose. 


They shall not be compelled, uuder any pretext whatsoever, 
to pay any charges or taxes other or higher thau those that 
are, or may be, paid by native subjects, or sabjects or citi­ 
zens of the most favoured foreign natiou. 
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The snbjects of eitber of tlie Contracting Parties residing- 
in the dominions and possessions of the other shall be ex 
etnpted from all compulsory military serviee whatsoever, 
whether in the army, navy, national gaard, or militia; from 
all contribations imposed in lieu ofpersonal service ; and from 
all forced loaus or military exactions or contributious. 


Article II. 


There shall be reciprocal freedom of commerce and naviga- 
tion between the dominions and possessions of the two Iligh 
Contracting Parties. 


The snbjects of each of the High Contracting Parties inay 
trade in any part of the dominions and possessions of the 
other by wholesale or retail in all kinds of prodnce, manufac- 
tures, aud merchandise of lawful commerce, either in person 
or by agents, singly, or in partnership with foreigners or na- 
tive subjects; and they may there own or hire and occupy 
houses, manufactories, warehouses, shops andpremises which 
may be necessary for thein, and lease land forresidential and 
commercial purposes, conforming themselves to the laws, po- 
lice and customs regulations of the country like native sub­ 
jects. 


They shall have'liberty freely to come with tlieir ships and 
cargoes to all places, ports and rivers in the dominions and 
possessions of the other which are or may be opened to for- 
eign commerce, aud shall enjoy, respectively, the same treat- 
ment in matters of commerce and navigatiou as native sub­ 
jects, or subjects or citizens of the most favoured foreigu na- 
tion, without haviug to pay taxes, imposts, or duties, of 
whatever nature or under whatever denomination, levied in 
the name or for the prolit of the Government, public corpora- 
tions or functionaries, private individuals, corporatious, or 
establishments of any kind, other or greater than those paid 
by native subjects, or subjects or citizens of the most favour­ 
ed foreign natiou. 


It is, however, understood that the stipulations centained 
in this and the preceding article do not in any way affect the 
special laws, ordinances and regulations withregardto trade, 
police and public security in force or which may hereafter be 
enacted in each of the two countries and applicable to all 
foreigners in general. 


Article III. 


The dwellings, manufactories, warehouses and shops of the 
subjects of each of the High Contracting Parties in the domi­ 
nions and possessions of the other, and all premises apper- 
taining thereto, destined for purposes of residence or com­ 
merce, shalJ be respectedi 


Jt shall not be aïlowable to proeeed to make a searcli- o^Ltw 
a domiciliary visit to sucli dwellings and premises, or to.exa^ 
mine or iiispect books, papers, or accounts, except under-the- 
conditions and with the forms prescribed by the laws, ordinau- 
ces aiid regulations for subjects of the country. 


Article IV". 


ISTo other or higher duties shall be imposed on-, the importa- 
tion into the dominions and possessions, of Her Majesty the 
Queen of the Netherlands of any article. the produce or manu­ 
facture of the dominions and possessions ofllis Majesty the 
Emperor of Japan, from whatever place arriving; and no 
other, or higher duties shall be imposed 011 the importation 
into the dominions aud possessions of His Majesty the Empe- 
ror of Japan of any article, the produce or manufacture of the 
dominions aud possessions of Her Majesty the Queen of the 
Netherlands, from whatever place arriving, thau on the like 
article produced or manufactured in any other fóreign coun­ 
try ; nor shall any prohibition be inaintained, or imposed 011 
the importation of any article, the produce or manufacture of 
the dominions and possessious of either of the High Oontrac- 
ting Parties, into the dominions and possessions.of the other, 
from whatever place arriving, which shall not equally extend 
to the importation of the like article, being the produce or. 
manufacture of any other foreign country. 


This last provision is not applicable to the sanitary and' 
other prohibitions occasioned by the necessity of protectin0' 
the safety of persons, or of cattle, or of plants useful to airr.i- 
culture. 
' 


Article V. 


No other or higher duties or charges shall be imposed in 
the dominions and possessions of either of the High üontrac- 
ting Parties on the exportation of any article to the domi­ 
nions and possessions ot the other thau sucli as are, or may 
be, payabie 011 the exportation of the like article to any-other 
foreign country; nor shall any prohibition be imposed ou the 
exportation of any article from tne dominions and possessions 
of either of the two Contracting Parties to the dominions and 
possessions of the other, which shall not equally extend 
to the exportation of the like article to any other forei" u 
country. 
0 


Article VI. 


The subjects of each of the High Contracting Parties shall 
Jn.joy in the dominions and possessions of the other exemp- 
tion irom all transit duties, and a perfect equalityof treat- 
nent with native subjects in all that relates to warehousintr 
jounties, facilities and drawbacks. 


Article VII. 


All articles which are or inay be legally imported into the 
ports of tlie dominions and possessions of His Majestj' 
the Emperor of Japan in Japanese vessels may likevvise be 
imported into those ports in Netherland vessels, without 
beingliable to any other or higher dnties or charges of what­ 
ever denomination tlian if such articles were itnported m 
Japanese vessels, and reciprocally, all articles which are or 
inay be legally imported into the ports of the dominions and 
possessions ot Her Majesty the Queen of the Netherluiids in 
Netherland vessels inay likewise be imported into those ports 
in Japanese vessels, without being liable to any other or 
liiglier dnties or charges of whatever denomination than if such 
articles were imported in Netherlaud vessels. Such recipro- 
cal equality of treatment shall take effect without distinction, 
whether such articles come directly froin the place of origiu 
or froin any other place. 


In the same manner there shall be perfect equality of treat­ 
ment in regard to exportation, so that the sanie export duties 
shall be paid and the same bounties and drawbacks allowed 
in the dominions or possessions of either of the High O011- 
tracting Parties 011 the exportation of any article which is or 
may be legally exported therefrom, whether such exportation 
shall take place in ïlotherland or in Japanese vessels, and 
whatever may the place of destination, whether a port of 
either of the Contracting Parties or of any third Power. 


Article VIII. 


No duties of tonnage, liarbour, pilotage, lighthouse, qua- 
rantine or other similar or corresponding duties of whatever 
nature or under whatever denomition, levied in the name or for 
the protit of the Government, public corporations, functiona- 
ries, private individuals, corporations or establishments of 
any kind, shall be imposed in the ports of the dominions and 
possessions of either country upon the vessels of the other h 
country, which shall not equally and under the same condi- h 
tions be imposed in the like cases 011 national vessels in ge- 
|c 
neral or vessels of the most favoured foreign nation. Such p 
equality of treatment shall apply reciprocally to the respec- It 
tive vessels, from whatever port or place tbey may arrivé, li 
and whatever may be their place of destination. 


Article IX. 
|( 


In all that regards the stationing, loatling and uuloadiög w 
of vessels in the ports, basins, docks, roadsteads, harbours, ® 
or rivers of the dominions and possessions of the two eoun I' 
tries, 110 privilege shall be granted to uational vessels which l: 
shall not be equally granted to vessels of the other country; I 


mm 
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the inten tion of the High Contracting Parties being tliat iti 
this respect also the respective vessels shall be treatedon tbo 
footing of perfect equality. 


Article X. 


The coasting trade of both tlie High Contracting Parties is 
cxcepted from the provisious of the present Treaty, and sball 
be regulated according' to the laws, ordinances. and reguhv 
lations of the :Netlierlands and of Japan respectively. It is, 
honever nnderstood tnat Japanese subjects in the dominions 
and possessions of Her Majesty the Qeen of tne Xetberlands, 
and Netberland subjects in tlie dominions and possessions of 
His Majesty the Emperor of Ja,pan, shall enjoy in this res­ 
pect the rigbts which are or may be granted under such laws, 
ordinances and regulations to the subjects or citizens of any 
other foreign country. 


A Japanese vessel laden iu a foreign country with car^o 
destined for two or more ports in the dominions and posses­ 
sions of Her Majesty the Queen of tbe Netherlands, and a 
Netherland vessel laden in a foreign country with cargo des- 
tined for two or more ports in the dominions and possessions 
oi His Majesty the Emperor of Japan, may discharge a por- 
tion of her cargo at one port, and continue her voyage to the 
other port, or^ ports of destination wbere foreign trade is per- 
mitted, for the purpose of landing the remainder of her ori- 
ginal cargo there, subject always to tbe laws and custom- 
nouse regulations of the two countries, 


The Japanese Government, however, agree to allow Xotlier- 
land vessels to continue, as heretofore, for tbe period of tho 
duration of the present Treaty, to carry cargo between tho 
existing open ports of the Empire, excepting to or from tbe 
ports of Osaka, JNiigata and Ebisu-minato, 


Article XI. 


Any ship-of- war or merchant-vessel of either of the H igh Con­ 
tracting Parties whicb may be compelled by stress of 
weather, or by reason of any other distress, to take shelter iu 
a port of the other, shall be at liberty to relit therein, to pro- 
cure all necessary supplies, and to put to sea again, without 
paying any dues other than such as would be payable by na- 
tional vessels. In -case, bowever, the master of a merchaut-ves- 
sel should be under the necessity of disposing of a part of hls 
cargo iu order to defray .the expenses, be shall be bound to 
coniorm to the regulations and tariü's of tho place to whicb 
be may have come. 


If any ship-of-war or merchant-vessel of one of tbe Contrac­ 
ting Parties should run aground or be wrecked upon tbe 
coasts of the other, tli^cal authorities sball inform the Con- 
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igtil-General, Consul, Vice-Consul or Consülar-Agent of the 
•Hs'trict of the occtirrenco, or if there be no such Consular of- 
ïicer, tliey shall inform the Consul-General, (Jonsul, Vice-Cou- 
;6ui or Cotisirlar-Ageut of the nearest district. 


All proceedings relative to the salvage of Japanese ves» 
seis wrecked or cast on s li ore in the territorial waters of Her 
Majesty the Queen of the MetherlamLs shall take place in 
•accordance with the laws, ordinances and regillations of the 
2sretherlands, and reciprocally all measures of salVage relati­ 
ve to Netherland vessels wrecked or cast on shore in the ter­ 
ritorial waters of' His Majesty the Emperor of Japan, shall 
take place in accordance with the laws, ordinances and regu- 
lations of Japan. 


Such stranded or wrecked ship or vessel, and all parts 
'thereof, and all furuitures and appurtenances belonging the- 
reunto, and all good s and merchaudise saved therefrom, in- 
clnding tliose which may have been cast into the sea, or the 
proceeds thereof, if sold, as well as all papers found on board 
such stranded or wrecked ship or vessel, shall be given up to 
the owners, inaster or their ageuts, when claimed by them. 
If such owners, master or ageuts are not on the spot, the samo 
shall bo delivered to the respective Cousüls-Geueral, Consuls, 
Vice-Consuls or Cousular-Agents upon being claimed by thein 
withiu the period fixed by the laws of the country, and such 
Consular offlcers, owners, master or ageuts shall pay only the 
espenses incurred in the preservation of the property, toge- 
ther with the salvage or other expenses which would have 
been payable in the case of a wreek of a national vessel. 


The goods and merchandise saved from the wreek shall be 
exempt from all the duties of the customs nnless cleared for 
consumption, in which case they shall pay the ordinary du­ 
ties. 


When a ship or vessel belonging to the subjects 01 one 01 L 


• t 
- 
. • 
-r-» 
i- 
- x 
i 
- j 
i, „ 
.i 
4-1* rv ,1 ~; 
B 
tiie uonr-racciug .rarcies is sirauueu or wrecKtsu M LUÜ UULUI- 
nions aud possessions of the other, the respective Consuls- 
General, Cousuls, Vice-Consuls and Consular-Agents shall 
be authorized, in case the owner or master, or other agent of 
him is not present, to lend thier official assistance in order to 
afiord the necessary assistance to the subjects of the respec­ 
tive States. The same rule shall apply in case the owner, 
master, or other agent is present} but requires such assistan­ 
ce to be given. 


Article XII, 


All vessels which, accordiug to Japanese law, are to be 
deeuied Jananese vessels. aud all vessels which, accordiug to 
Netherland law. a-re to be deemed Netherland vessels, shall, » 
I 
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tur the purposes of tbis Treaty, be deeined Japanese and Ne- 
therland Vessels respectively. 


Article XIII. 


The Consuls-General, Consuls, Vice-Consids, and Consular. 
Agents of each of the Contracting Parties, residing in tho 
dominions and possessions of the other, shall receive from 
tho local authorities such assistance as can by law be given 
to them for the recovery of deserters from the vessels of their 
respective countries. 


It is understood that this stipulation shall not apply tothe 
subjeets of the country where the desertion tabes place. 
Article XIV. 


The High Contracting Parties agree that, in all that con- 
jerns commerce, industry and navigation, auy privilege, fa- 
rour or immunity which either Contracting Party has actuallv 
jtanted, or may hereafter grant, to the Government, subjeets 
atizens, ships or merchandise of any other State shall be ex' 
«ncted immediately and unconditionally to the Government 
lUbjects, ships or merchandise of the other Contracting Par- 
y, it bemg their intention that the trade, industry and na- 
'igation of each country shall be placed, in all respects, by 
he other on the footing of the most favoured foreign nation. 
Article XV. 


Each of the High Contracting Parties may appoint Con- 
nls-General, Consuls, Vice-Consuls and Consular-Agents in 
ü the ports, cities and places of the other, except in those 
'^er? lt; ma7 11 
be convenient to recognize such oiScers. 


1 liis exception, however, shall not be made in regard to 
ne of the Contracting Parties without being made likewise 
a regard to every other Power. 
The Consuls-General, Consuls, Yice-Consuls and Consular- 
Lgents may exercise all fnnctions, and shall, under the same 
onditions, enjoy all privileges, exemptions and immunities 
inch are. or may hereafter be, granted tó Consular officers 
t the most favoured foreign nation. 


Article XVI. 


The subjeets of each of the High Contracting Parties shall 
nder the same conditions enjoy in the dominions and pos- 
jssions of the other the protection accorded to native sub­ 
sets or subjeets or citizens of the most favoured foreign na- 
,on m regard to patents, trade-marks and designs, upon ful- 
lment ot the formalities prescribed by law. 


Article XVII. 


The stipulations of the present Treaty shall be 'applicable, 
) ar as the laws permit, to all the colonies and foreign pos- 
38sions of Her Netherland Majesty. 
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The subjects of His Majesty the Emperor of Japan will eil' 
joy, liowever, in the above mcntioned Netherland colonies 
and possessions concerning their cornmerce, ships, merclian- 
dise and custom duties, import as well as export, the same 
rights, privileges, immunities, favours and exemptions, whicli 
are, or will hereafter be granted to the most favoured foreign 
nation, with the exception of the special favours accorded or 
to be accorded to the native states of the Bastern Arcliipela- 
go for their navigation and the importation of their product» 
into the Netherland East Indian Colonies. 


Article XVIII. 


The present Treaty shall, from the date it comes into force, 
be substituted in place of the Treaties respectively of the 
23rd day of the 12th month of the 2nd year of Ansei, corres­ 
ponding to the 30tli day of January 1856, of the 29th day of 
the 8tli month of the 4th year of Ansei, corressponding to the 
16th day of October 1857, and of the lOth day of the 7th 
month oi'the 5th year of Ansei, corresponding to the 18th 
day of August 1858, the Convention of the 13th day of the 
5th month of the 2nd year of Keiou, corresponding to the 25th 
day of June 1866, and all Arrangements and Agreements 
subsidiary thereto concluded or existing bet ween the High 
Contracting Parties; and from the same date such Treaties, 
Conventions, Arrangements and Agreements shall cease to 
be binding, and in consequence the jurisdiction then exerci- 
sed by Netherland Oourts in Japan, and all the exceptional 
privileges, exemptions and immunities then enjoyed by Ne­ 
therland subjects as a part of or appurtenant to such juris­ 
diction, shall absolutely and without notice cease and deter- 
mine, and thereafter all such jurisdiction shall be assumed 
and exercised by Japanese Courts. 


Article XIX. 


The present Treaty shall not take effect until the sixteenth 
day of the seventh month of the thirty second year of Meiji, 
corresponding to the sixteenth July one thousand eight hun- 
rired and ninetv nine. 
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nese Majesty's Government shall have given notice to the 
Government of Her Majesty the Queen of the Netherlands of 
its wish to have the same brouglit into operation. Such no­ 
tice may be given at any time after the sixteenth day of the 
seventh month of the thirty örst year of Meiji, corresponding 
to the sixteenth July one thousand eight hundred and ninety 
eight. The Treaty shall remain in force for the period of 
tweive years from the date it goes into operation. 


Either High Contracting Party shall have the right, at 
any time after eleven years shall have elapsed from the dato 
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aiis Treaty takes effect, to g-ive notice to the other of its in- 
tention to terminate the same, and at the expiration ot 
twelve months after sucli notice is given, this ïreaty shall 
"wholly cease and deterniine. 


Article XX. 


The present Treaty shall be ratified by the High Gontract- 
''J arties and the ratifications thereot shall be exchanged 
at Tokio within twelve months after its signature as soon°as 
tlie formalities required in each country shall have been ful- 
filled. 


In witness whereof the respective Plenipotentiaries have 
signed the same and have aflixed thereto the seal of their 
arms. 


Done at the Hague, in duplicate, this eighth day of the 
ninth montli of the 29th year of Meiji corresponding to the 
eighth day of Septr. of the eigbteen hundred aud uinetv sixtli 
year ot the Christian era. 
(L. 8.J [signed) «T. RÖELL. 
[L. 8.) ( 
„ 
) VAN DER SLEYDEN. 


[L. 8.) ( 
„ 
) SPRENGER VAM EYIC (L. S.) (signed) AKA- 
BANE SHIRO. 


'1.. 8.) ( 
„ ) BERGSMA. 


L. 8.) ( 
„ 
) VAN DER KAAY. 


O——— 


PEOTOGOL. 


The Government of Her Majesty the Qaeen of the Netter- 
ands and the Government of His Majesty the Emperor of 
Japan, deemmg it advisable in tbe interests of both countries 
0 regulate certaiu special matters of mutual concern, apart 
rom the Treaty of Commerc and ïfavigation signed this day 
save, through tlieir rheir respective Plenipotentiaries agreed 
(pon tbe following stipulations: 
' ° 
|l. It is agreed by the Gontracting Porties, that one month 
titer the exchange of the ratifications of the Treaty of Goin- 
nerce and Navigation signed this day, the import-tarift now 
n operation in Japan in respect of goods and merchaudise 
mported into Japan by the subjects of Her Majesty the 
iueen of the Netherlands, shall cease to be bindiu"- 
Erom 
he same date the general statutory tariff of Japan°'for the 
jtoe benig iu force shall, subject to the provisions of article 
X ot the Treaty of the lOth of the 7th mouth of the öth year 
1 Auaei corresponding to the 18th August 1858 at present 
rtbsistmg bet ween the Gontracting Parties, as long as the 
uid Treaty remains in force, and thereafter, subject to the 
ï'ovisions of articles IV and XIV of tbe Treaty signed this 
ay, ue applicable to the goods and merchaudise, being the 
rowtli, produce or manufacture of the dominions and pos- 
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sessions of Her Royal Netherland Majesty upon importation 
into Japan. But nothing contained in this Protocol shall be 
held to limit or qnalify the riglit of the Japanese Government 
to restrict or to prohibit the importation of adulterated drugs, 
medicines, food or be^erages; indecent or obscene prints, 
paintings, books, cards, iithographic or other engravings, 
photographs, or any other indecent or obscene articles; arti­ 
cles in yiolation of patent, trade-mark or copyright laws of 
Japan; or any other article which for sauitary reasons or in 
view of public security or morals might offer any danger. 


In all other respects the stipulations of the existing Trea- 
ties and Conventions shall be inaintained unconditionally un- 
til the time when the Treaty of Oommerce and Xavigation 
signed this day comes into force. 


2. The Japanese Government, pending the opening of the 
country to Netherland subjects, agree to extend the existing 
jtassport system in sucli a manner as to allow Netherland 
subjects, on the production of a cerfcificate of recommendation 
from the Netherland Representative in Tokio, or from any of 
Her Majesty's Consuls at the open ports in Japan, to obtaiu 
upon application passports available for any part of the coun­ 
try, and for any period not exceeding twelve months, from 
the Imperial Japanese Foreign Office in Tokio, or from the 
ehief authorities in the Prefecture in which an open port is 
situated; it being understood that the existing rules and re- 
gulations governing Netherland subjects who visit the in- 
terior of the Empire are to be maintained. 


3. The Netherland Government, so far as they are con- 
cerned, give their consent to the following arrangements: 
The several foreign settlements in Japan shall be incorpo- 
rated with the respective Japanese communes, and shall 
thenceforth form part of the general municipal system of 
Japan. 


The competent Japanese authorities shall thereupon as- 
sume all municipal obligations and duties in respect thereof; 
and the common funds aud property, if any, belonging to 
such Settlements, shall at the same time be transferred to 
the said Japanes authorities. 


When such incorporation takes place, the existing leases 
in perpetuity, under which property is now held in the said 
Settlements, shall be confirmed, and uo conditions whatso- 
ever other tliau those contained in such existing leases shall 
be imposed in respect of such property. It is, however, un­ 
derstood that the Cousular authorities, mentioned in the 
same, are in all cases to be replaced by the Japanese autho­ 
rities. 


• 
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AH lands which may previottsly have been graated by th* 
Japanese Government free of rent for the public purpoaes o£" 
the baid settlements shall, subject to the right of eminent do-, 
main, be permaneutly reserved free of all taxes and charge» 
for the public purposes, for which they were origiually set 
apar i. 


It is, however, understood that if on any of these points. 
more favorable conditions are granted to any other foreigu 
nation, those conditions shall without further stipalation be 
equally applicable to Netherland subjects. 


4, It is understood, that although with the entering into 
full operation of the treaty of counneree and navigatiou sign­ 
ed this day the jurisdiction now exercised by Netherland ju- 
dicial authorities in Japan comes to an end, still in respect 
of ail those affairs, tliat are aetually pending at the time the 
tieaty takes full eftect. the saicl jurisdiction shall continue to 
be exercised until the final decision of such aftairs. 


5. The undersigned Plenipotentiaries have agreed that this 
1 rotocol shall be subinitted to the two liigh Oontracting 
Parties at the same time as the Treaty of Oommerce aud Na- 
vigation signed this day, and that when the saiil Treaty is 
ratified, the agreements contained in the Protocol shall also 
equally be considered as approved, without the necessity of 
a furtlier formal ratification. 


It is also agreed that this Protocol shall terminate at the 
same time the said Treaty ceases to be binding. 


In wituess whereof the respective Plenipotentiaries have 
signed the same and have affixed thereto the seal of their 
arms. 


Done at the Hague, in duplicate, this eighth day of the 
nintli month of the 29th year of Meiji corresponding to the 
eighth day of beptr. of the eighteen lumdred and ninetv sixth 
year of the Christian era. 
(L. 8.) (signed) J, KÖELL. 
(L. S.) { 
„ 
) VAN DEE SLEYDENV 


(L. IS.) ( „ 
) SFRENGER VAN BYK. 


, T „. . 
s „ 
(L- S-) (Signed) AKABANÉ ÜUIRO. 
(L. S.) ( „ 
) BEEGSMA. 


(L. 8.) { „ ) VAN DER KAAY. 


The undersigned, His lmperial Japanese Majesty's. Minister 
Kesulent at the Hague, in virtue of special authorisation froiu 
lus lmperial Japanese Majesty's Government, has the honour 
to anuounce to Her Eoyal Netherland Majesty's Minister for 
oreign AÜairs, that the lmperial Japanese Government, re- 
cognizmg the advantage of having the Oodes of the Empire 
which have already been promulgated in actual operatioa 
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wlien tlie Treaty stipulations at present subsisting betreen 
the Government of Japan and that of the Netherlands cease 
to be binding, engage not to give the notice provided for by the 
second paragraph of article XIX of the Treaty of Commerce 
and Navigation, signedthis day, until those portions of said 
Codes which are now in abeyance, are brouglit into actual 
force. 


The undersigned avails himself of this opportnnity to re- 
new to llis Excellency the assurance of his high conside- 
ration. 


Japanese Legation, the Hague the eighth Septr. 1896. 


(L. S.) (signed) AKABANÊ SHIEO. 


Accordeert met het origineel, 
De Secretaris- Generaal 
bij het Departement van Koloniën> 
(get.) A. E. ELIAS. 


Yoor eensluidend afschrift, 
De Secretaris-Oeneraal, 
A. E. ELIAS. 


Heeft de opneming daarvan in het Publicatie-blad bevolen. 


Gedaan to Willemstad, den lün. Juni 1897. 


BARGE. 


De Gouvernements-Secretaris, 
HELLM UXD. 


Uitgegeven den 28n. Juni 1897. 
• 
De Gouvernements-Secretaris, 


HELLMUND. 


